
MEPRO FT BULLSEYE PISTOL REAR CZ - MEPRO FT BULLSEYE
PISTOL REAR CZ 75/85/97/SP01 G

Runs on instinct. Runs at the speed of sight. The Mepro FT Bullseye™ sight is
the fastest, brightest, and most intuitive tritium fiber optic sights we’ve ever built.
This low-profile single-night-sight design is powered by fiber optics to master the
day, while premium-grade tritium handles even the darkest blackout conditions.
Aligning with a single central point of focus, the Mepro FT Bullseye™ has the feel
of a red dot sight. These Meprolight® night sights are drop- and shockproof, built
for endless rounds under heavy recoil, and make an excellent upgrade sight to
pistols we service like Smith & Wesson, Springfield, IWI, Glock, and others. Its
ultralight, snag-free design is easy to draw and gives you instinctive aiming under
pressure.

Attributes

Name: MEPRO FT BULLSEYE PISTOL REAR CZ 75/85/97/SP01 G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010689
Mfr. No.: 0631443108
Color: Black
Make: CZ
Delivery weight: 0.05kg
UPC: 840103160825
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Sicherheitshinweise für das MEPRO FT Bullseye
Pistol Rear CZ

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MEPRO FT Bullseye Pistol Rear CZ! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine sichere und benutzerfreundliche Erfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die beabsichtigte Verwendung geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung, bevor Sie das Produkt verwenden.
Berichten Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das MEPRO FT Bullseye™ Visier nur mit kompatiblen Pistolenmodellen (CZ 75/85/97/SP01
G).
Achten Sie darauf, dass das Visier ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie die Verwendung des Produkts bei schlechten Lichtverhältnissen, wenn Sie nicht mit der
Handhabung vertraut sind.
Seien Sie vorsichtig beim Ziehen und Zielen unter Druck, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie das alte Visier, falls vorhanden.
Befestigen Sie das MEPRO FT Bullseye™ Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Stabilität des Visiers, um sicherzustellen, dass es fest sitzt.

Nutzung

Ziehen Sie die Waffe mit dem Visier in der Hand.
Richten Sie das Visier auf das Ziel, indem Sie den zentralen Fokuspunkt nutzen.
Drücken Sie den Abzug, wenn Sie bereit sind, zu schießen.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU.

Wir danken Ihnen für Ihr Vertrauen in das MEPRO FT Bullseye Pistol Rear CZ und wünschen Ihnen viel Freude beim
Schießen!
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MEPRO FT Bullseye Pistol Rear CZ Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO FT Bullseye Pistol Rear CZ sight. This product is designed to enhance your
shooting experience with safety and efficiency in mind. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
proper use and maintenance of the sight while adhering to the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the sight.
Use the sight only on compatible pistol models, including CZ 75, 85, 97, and SP01.
Keep the sight out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the sight for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the sight is securely mounted before use to prevent it from becoming dislodged during shooting.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that could impair visibility.
Do not attempt to modify or disassemble the sight, as this could lead to malfunctions or safety hazards.
Use eye and ear protection when shooting to prevent injuries.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure your firearm is unloaded.
Remove any existing sights from your pistol if necessary.
Align the MEPRO FT Bullseye sight with the mounting slot on your pistol.
Securely fasten the sight using the provided screws, ensuring it is tightly fitted.

Usage

Familiarize yourself with the sight's features before use.
Align your target with the central point of focus for accurate aiming.
Practice regularly to improve your shooting skills and comfort with the sight.
Clean the sight gently with a soft cloth to maintain visibility and performance.

Disposal Instructions
Dispose of the sight in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not throw the sight in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For inquiries or support regarding the MEPRO FT Bullseye Pistol Rear CZ sight, please reach out to your local
distributor or manufacturer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the MEPRO FT Bullseye
sight!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
MEPRO FT BULLSEYE PISTOL REAR CZ

Introducción
Gracias por elegir la mira Mepro FT Bullseye™. Este producto está diseñado para ofrecerte una experiencia de
puntería rápida y precisa. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y eficiente. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro del producto, precauciones específicas y
detalles sobre su instalación y desecho.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar la mira solo en armas de fuego compatibles y de acuerdo con las especificaciones del
fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños o personas no capacitadas.
Inspecciona regularmente la mira para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices la mira si está dañada o si notas algún funcionamiento anormal.
Mantén la mira limpia y libre de obstrucciones para asegurar un rendimiento óptimo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: La mira está diseñada para funcionar en condiciones de poca luz gracias
al tritio. Sin embargo, siempre verifica que la mira esté correctamente iluminada antes de usarla.
Condiciones climáticas: Evita el uso de la mira en condiciones extremas que puedan afectar su
funcionamiento, como temperaturas muy altas o muy bajas.
Manipulación segura: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Nunca apuntes a algo que no estés
dispuesto a disparar.
Almacenamiento: Guarda la mira y el arma en un lugar seguro y seco cuando no estén en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Sigue las instrucciones del fabricante para fijar la mira Mepro FT Bullseye™ a tu pistola CZ
75/85/97/SP01 G.
Verifica que la mira esté firmemente sujeta y alineada correctamente.

Uso:

Coloca el arma en una posición segura y estable.
Alinea el punto central de la mira con tu objetivo.
Dispara solo cuando estés seguro de que es seguro hacerlo.
Practica regularmente para familiarizarte con la puntería y el uso de la mira.

Instrucciones de Desecho
No deseches el producto de manera inadecuada. Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de
productos de armas y componentes ópticos.
Siempre considera la posibilidad de reciclar o devolver productos no deseados a un centro de reciclaje
autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionamiento de la mira Mepro FT Bullseye™, comunícate con el punto
de contacto de la UE designado para obtener más información y asistencia.



Recuerda que el uso seguro de tu mira es fundamental para disfrutar de su rendimiento y funcionalidad. Asegúrate
de seguir estas directrices y disfruta de una experiencia de puntería excepcional.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino Mepro
FT Bullseye Pistol Rear CZ

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino Mepro FT Bullseye™. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate e
una mira intuitiva. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del
prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del mirino.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il mirino Mepro FT Bullseye™ solo su armi compatibili, come le pistole CZ
75/85/97/SP01 G.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali danni o usura.
Non utilizzare il mirino se presenta segni di danno visibile.
Mantieni il mirino e l'arma in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segui sempre le normative locali e nazionali relative all'uso e alla custodia delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il mirino, assicurati che l'arma sia scarica.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali, anche se pensi che sia scarica.
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il tiro.
Non modificare il mirino o l'arma in alcun modo che potrebbe compromettere la sicurezza.
In caso di malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Rimozione del vecchio mirino: Se stai sostituendo un mirino esistente, rimuovilo con attenzione seguendo
le istruzioni del produttore.
Installazione del Mepro FT Bullseye™:

Posiziona il mirino nella sede prevista.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

Controllo finale: Verifica che il mirino sia allineato correttamente e che non ci siano movimenti.

Uso

Dopo aver installato il mirino, regola la tua posizione per una mira ottimale.
Utilizza le fibre ottiche per una visibilità migliore durante il giorno e il tritio per condizioni di scarsa luminosità.
Assicurati di allineare il tuo punto di mira con il punto centrale del mirino per una maggiore precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il mirino Mepro FT Bullseye™ con i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di dispositivi contenenti tritio.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta per rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del mirino Mepro FT Bullseye™, si prega di contattare
il rivenditore autorizzato o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto per facilitare
l'assistenza.

Ricorda: la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui sempre queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro
e responsabile del tuo mirino.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Mepro FT
Bullseye Pistol Rear CZ

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika Mepro FT Bullseye™. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z celownika.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt Mepro FT Bullseye™ został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie użytkowników.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i zawsze stosuj się do poniższych zasad bezpieczeństwa.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem celownika upewnij się, że jest on prawidłowo zamontowany na pistolecie.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Używaj celownika tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Unikaj używania celownika w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia (np. nadmierny wstrząs,
upadki).
Regularnie kontroluj celownik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj celownik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Sprawdź Zawartość Opakowania: Upewnij się, że wszystkie części są obecne i nieuszkodzone.
Montaż:

Zdejmij osłonę z miejsca montażu na pistolecie.
Umieść celownik Mepro FT Bullseye™ na szynie montażowej.
Użyj dostarczonych śrub do mocowania celownika, upewniając się, że są one dobrze dokręcone, ale
nie przesadnie.

Kalibracja:
Skieruj celownik na cel w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Wykonaj kilka próbnych strzałów, aby upewnić się, że celownik jest prawidłowo wyregulowany.

Użytkowanie

Używaj celownika zgodnie z instrukcjami producenta.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu celownika, zaprzestań jego używania i
skontaktuj się z punktem serwisowym.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj celownik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celownika Mepro FT Bullseye™, skontaktuj
się z odpowiednim punktem serwisowym lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji i życzymy udanych strzałów z celownikiem Mepro FT Bullseye™.
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MEPRO FT BULLSEYE PISTOL REAR CZ
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEPRO FT Bullseye™ kiväärin tähtäimen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulonsuojaimia, kun käytät tuotetta.
Varmista, että tähtäin on oikein asennettu ja säädetty ennen käyttöä.
Älä suuntaa tähtäintä kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Vältä käyttämästä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa.
Pidä tähtäin puhtaana ja kuivana. Puhdista se säännöllisesti valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna tähtäin noudattamalla seuraavia vaiheita:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Kiinnitä tähtäin aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että tähtäin on tukevasti paikallaan.
Säädä tähtäimen korkeus ja sivusuunta valmistajan suositusten mukaan.

Käytä tähtäintä seuraavasti:
Aseta ase olkapäätä vasten ja varmista, että se on tukevasti kädessäsi.
Kohdista tähtäin haluttuun kohteeseen ja varmista, että se on näkyvissä.
Käytä tarvittaessa punapisteen tähtäimen säätöjä parhaan näkyvyyden saavuttamiseksi.
Ammu vain, kun olet varma, että on turvallista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi ohjeita oikeaan hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai myyjään. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset ja turvallisuustiedot.

Kiitos, että valitsit MEPRO FT Bullseye™ kiväärin tähtäimen! Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO FT BULLSEYE
PISTOL REAR CZ

Introduktion
Tack för att du valt MEPRO FT Bullseye Pistol Rear CZ. Denna produkt är designad för att förbättra din
skjutprestanda och säkerhet. För att säkerställa säker användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är installerad korrekt innan användning.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till ansvariga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du skjuter.
Kontrollera att sikten är korrekt justerade innan du använder dem.
Undvik att rikta vapnet mot något du inte avser att skjuta på.
Använd produkten endast med kompatibla vapenmodeller (CZ 75/85/97/SP01 G).
Se till att vapnet är avstängt och säkert innan du installerar eller justerar sikten.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten

Kontrollera att vapnet är avstängt och säkert.
Ta bort eventuella befintliga sikten om nödvändigt.
Följ tillverkarens anvisningar för att installera Mepro FT Bullseyesikten.
Se till att sikten är ordentligt fästa och justerade.

Användning av sikten

Ställ in sikten enligt dina personliga preferenser och skjutteknik.
Använd sikten under kontrollerade förhållanden för att vänja dig vid deras funktionalitet.
Öva regelbundet för att förbättra din precision och komfort med produkten.

Avfallsanvisningar
När produkten är utgången eller skadad, se till att den bortskaffas på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din MEPRO FT
Bullseye Pistol Rear CZ. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Pokyny pro bezpečnost používání MEPRO FT
BULLSEYE PISTOL REAR CZ

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidlo MEPRO FT Bullseye™. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
maximální výkon a přesnost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a porozumějte návodu k použití.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejeví známky poškození.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné situace, okamžitě kontaktujte příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci mířidla se ujistěte, že je správně upevněno, aby se předešlo jeho uvolnění během střelby.
Používejte pouze doporučené příslušenství a nástroje k instalaci a údržbě.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je mířidlo čisté a bez nečistot.
Při střelbě dbejte na správnou pozici a držení zbraně, abyste minimalizovali riziko zranění.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidla:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Odstraňte staré mířidlo, pokud je to nutné.
Nainstalujte nové mířidlo MEPRO FT Bullseye™ podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je mířidlo pevně upevněno a správně zarovnáno.

Používání mířidla:

Při používání mířidla dbejte na správné osvětlení a viditelnost.
V případě slabého osvětlení se ujistěte, že tritiové prvky mířidla fungují správně.
Pokud mířidlo nefunguje, přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte mířidlo do běžného odpadu. Zeptejte se na možnosti recyklace ve vašem okolí.
Pokud výrobek obsahuje tritiové prvky, informujte se o speciálních pokynech pro jejich likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na příslušné orgány nebo prodejce,
u kterého jste výrobek zakoupili.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si výhody, které MEPRO FT Bullseye™ nabízí.


